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Instructions concernant les véhicules vétérans 

Mesdames, Messieurs, 

Les présentes instructions mettent à jour et complètent l'ancienne réglementation (instructions du 
3 novembre 2008). La révision tient compte du manque de clarté observé jusqu'ici et de demandes 
d'amendements de la part des autorités d'exécution et des détenteurs de véhicules. 

Les nouveautés ont été convenues avec l'organisation faîtière des clubs de véhicules vétérans ( Swiss 
Historic Vehicle Federation, SHVF) et l'Association des services des automobiles (asa). 

Vous trouverez la version révisée des instructions sur notre page Internet: 

Français : Documents relatifs à la circulation routière 
Allemand : Dokumente betreffend Strassenverkehr 
Italien : Documenti concernenti la circolazione stradale 

Veuillez agréer, Mesdames, Messieurs, l'expression de notre considération distinguée. 

Office fédéral des routes 

Jürg Röthlisberger 
Directeur 

ASTRA-D-17DA3401/1604 

https://www.astra.admin.ch/fr/documents-circulation-routiere
https://www.astra.admin.ch/de/dokumente-strassenverkehr
https://www.astra.admin.ch/it/documenti-circolazione-stradale


Instructions du 1 O juillet 2026 concernant les véhicules vétérans 

Berne, le 10 juillet 2026 

Instructions concernant les véhicules vétérans 
(art. 220, al. 4, OETV1, art. 76a, al. 1, OAV2 et art. 24, al. 2, OTR 1°) 

1. Sont réputés véhicules vétérans les véhicules automobiles qui remplissent les conditions 
suivantes: 

a. les véhicules ont été mis en circulation pour la première fois il y a plus de 30 ans. Si des données 
relatives à la première mise en circulation font défaut, il est possible de se fonder sur l'année de 
construction des véhicules. Par dérogation aux instructions relatives à l'établissement des 
rapports d'expertise 13.20 A et 13.20 B (IRE), la date du 31 décembre de l'année de construction 
peut être inscrite dans le champ 36 du permis de circulation ; 

b. les véhicules ne doivent être utilisés qu'à des fins privées. Sont notamment exclues les courses 
proposées au public contre rétribution et celles réalisées dans un but lucratif. Le but lucratif existe 
lorsque l'indemnisation à verser pour la course dépasse les coûts du véhicule et les frais 
occasionnés à son conducteur ; 

c. le kilométrage annuel est limité à 3000 km (ou 60 heures d'exploitation) en moyenne; 

d. les véhicules doivent se trouver dans un état technique irréprochable. 

2. Les remorques ne sont admises à la circulation en tant que véhicules vétérans que si elles ont un 
lien particulier avec le véhicule tracteur réputé « vétéran » (par ex. remorque Jeep) ou méritent d'être 
conservées pour d'autres raisons (par ex. caravanes historiques). Au demeurant, les exigences 
fixées au ch. 1, let. a, bet d, sont applicables. 

3. II est autorisé de tracter des remorques (ayant ou non le statut de vétéran) avec des véhicules 
vétérans, pour autant que les conditions énoncées au ch. 1, let. b etc, soient respectées. 

4. A l'occasion d'un contrôle subséquent, les cantons statuent sur le respect des conditions précitées. 
Dans le permis de circulation, i'inscription « Véhicule vétéran » figure sous la rubrique « Utilisation 
spéciale » et avec le code 180, conformément aux directives n°6 de l'Association des services des 
automobiles (asa). La date d'obtention du statut de véhicule vétéran et le kilométrage (ou les heures 
d'exploitation) enregistré(es) à ce moment-là doivent également y être inscrits (ne concerne pas la 
remorque). L'autorité d'immatriculation contrôlera le respect des exigences à l'occasion des 
contrôles subséquents périodiques suivants. Lorsque le véhicule ne remplit plus les conditions, le 
statut de vétéran est retiré. 

5. L'autorité d'immatriculation peut ajouter d'autres restrictions d'utilisation dans le permis de circulation 
(par ex. limitation du nombre de passagers admis et des tronçons pouvant être empruntés). 

1 Ordonnance du 19 juin 1995 concernant les exigences techniques requises pour les véhicules routiers (OETV ; 
RS 741.41). 

2 Ordonnance du 20 novembre 1959 sur l'assurance des véhicules (OAV ; RS 741.31 ). 

3 Ordonnance du 19 juin 1995 sur la durée du travail et du repos des conducteurs professionnels de véhicules 
automobiles (ordonnance sur les chauffeurs, OTR 1 ; RS 822.221). 
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6. L'intervalle entre les contrôles subséquents peut être rallongé jusqu'à six ans pour les véhicules 
vétérans (dérogation à l'art. 33 OETV). 

7. Une plaque interchangeable ou un jeu de plaques interchangeables peuvent être délivrés pour plus 
de deux véhicules vétérans (dérogation à l'art. 13, al. 2, OAV). 

8. Les cantons peuvent octroyer des dérogations aux dispositions entrées en vigueur en 1932 et 1933 
pour des véhicules vétérans déjà en circulation à cette époque, si une adaptation à ces dispositions 
entraînait une baisse considérable de la valeur historique du véhicule. Les conditions imposées pour 
garantir la sécurité routière et la sécurité de fonctionnement lors de l'utilisation du véhicule doivent 
être inscrites dans le permis de circulation. 

9. II n'est pas nécessaire d'apposer un disque indiquant la vitesse maximale (dérogation à l'art. 117, 
al. 2, OETV). 

10. II n'est pas nécessaire d'apposer une plaque d'identification arrière (annexe 4, ch. 10, OETV). 

11. Les véhicules vétérans sont dispensés de l'obligation d'être équipés d'un tachygraphe ou d'un 
enregistreur de données (dérogation à l'art. 100, al. 1, let. b, OETV). 

12. En trafic interne, les conducteurs de voitures automobiles lourdes affectées au transport de 
personnes, admises à la circulation avec plus de neuf places assises (siège du conducteur inclus) 
et réputées véhicules vétérans ne sont pas soumis aux dispositions de l'OTR 1 (dérogation à l'art. 3, 
al. 1, let. b, OTR 1). 

13. Les présentes instructions entrent en vigueur le 1e août 2026 et remplacent celles du 
3 novembre 2008. 

Office fédéral des routes 

Jürg Röthlisberger 
Directeur 
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